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Contenuto della confezione / Package contents / Contenu de l’emballage

AC023A

AC025A

AC024A

3 mm.

Utensili necessari / Tools needed / Outils nécessaires



Collegamento elettrico / Electrical connection / Branchement électrique

Cavo Entrata 220Vac (0,20 mt.) 
Input Cable 220Vac (0,20 mt.) 
Câble entrée 220V (0,20 mt.)

Alimentatore: Non installare nelle zone 0, 1 e 2 
Feeder: do not install in the areas 0, 1 and 2 
Source d’alimentation : NE PAS installer dans les zones 0, 1 et 2

Cavo LED(5 mt.) 
LED CABLE (5 mt.) 
Câble LED (5 
mètres) 

Cavo pulsante LED 
LED button cable 
Câble bouton LED 

Pulsantiera accensione LED 
Remote control LED

Alimentatore: Non installare nelle zone 0, 1 e 2 
Feeder: do not install in the areas 0, 1 and 2 
Source d’alimentation : NE PAS installer dans les zones 0, 1 et 2

Pulsantiera accensione LED 
Remote control LED

Cavo pulsante LED 
LUCE BIANCA 
LED WHITE button 
cable 
Câble bouton LED 

lumière blanche 

Cavo Entrata 220Vac (0,20 mt.) 
Input Cable 220Vac (0,20 mt.) 
Câble entrée 220V (0,20 mt.)

AC023A

AC025A

Cavo LED(5 mt.) 
LED CABLE (5 mt.) 
Câble LED (5 
mètres) 



Collegamento elettrico / Electrical connection / Branchement électrique

Alimentatore: Non installare nelle zone 0, 1 e 2 
Feeder: do not install in the areas 0, 1 and 2 
Source d’alimentation : NE PAS installer dans les zones 0, 1 et 2

Pulsantiera accensione LED 
Remote control LED

Cavo Entrata 220Vac (0,20 mt.) 
Input Cable 220Vac (0,20 mt.) 
Câble entrée 220V (0,20 mt.)

Posizionare 1 Trasformatore all’esterno della zona 2 (nella zona 3) 
Place the current transformer outside area 2 (inside area 3) 
Installer 1 Transformateur à l’extérieur de la zone 2 (dans la zone 3)PRESA ACQUA 

WATER FEED 
SORTIE EAU

interruttore per alimentazione. 
Non in dotazione. 
Light ON/OFF switch. Not 
provided. 
Interrupteur pour alimentation. 
Non fourni.

Per tutte le versioni dei soffioni è necessaria l’installazione di un interruttore ON/OFF sull’alimentazione del trasformatore. 
All false ceiling shower heads require installation of control key for switch on/off lights on transformer power supply. 
Pour toutes les versions de plafonds de douche à encastrer à faux-plafond il faut installer un interrupteur marche/arrêt sur l’alimentation du 
transformateur qui vient fourni avec le produit.

All’interno delle zone ZONA 0 - ZONA 1 - ZONA 2 NON DEVE ESSERE MAI PRESENTE LA TENSIONE 220V 
ELECTRICAL CURRENT AT 220 V MUST NEVER BE PRESENT within areas 0 - 1 - and 2 
Dans les zones ZONE 0 - ZONE 1 - ZONE 2 Ne doit en aucun cas être présent la tension 220V

ZONA 2

ZONA 3

2400

2250

600

1400

AC024A

Cavo LED(5 mt.) 
LED CABLE (5 mt.) 
Câble LED (5 
mètres) 

Cavo LED(5 mt.) 
LED CABLE (5 mt.) 
Câble LED (5 
mètres) 

Cavo pulsante LED 
LED button cable 
Câble bouton LED 



Collegamento elettrico / Electrical connection / Branchement électrique

L RETE  ALIMENTAZIONE  
N PRINICPALE  

INTERRUTTORE PRINCIPALE + DIFFERENZIALE  
RDC < 30 mA 
220V  

ALIMENTATORE  
220V - 12V 

CAVO PULSANTE

CONNETTORE IP65 - 4 poli

PULSANTIERA

SOFFIONE 

INTERRUTTORE 

ITA

EN/FRA

L   RESEAU D'ALIMENTATION 
N   PRINCIPAL

POWER SUPPLY / INTERRUPTEUR PRINCIPAL + DIFFÉRENTIEL 
RDC < 30 mA 
220v

SWITCH / 
INTERRUPTEUR 

TRANSFORMER / 
ALIMENTATEUR 

220V - 12V 

CONNECTOR / CONNECTEUR IP65 4 poles / pôles

cable LED / Câble LED

SHOWER 
PLAFOND 
DE DOUCHE

REMOTE CONTROL 
COMMANDE MURALE

CONNECTOR / CONNECTEUR IP65 4 poles / pôles

cable remote control / Câble commande murale

CONNETTORE IP65 - 4 poli

CAVO LED



CAVO PULSANTE LED 12 Vac (5 Mt.) 
LED BUTTON CABLE 12 VAC (5 Mt.) 
CÂBLE COMMANDE MURALE (5 Mt.) 
ø min. 20 mm

Trasformatore 
Transformer 
Transformateur 
220V - 12V

Cavo LED 
LED cable 
Câble LED  
(5 mètres) 
Ø min. 20 mm.

Collegamento elettrico / Electrical connection / Branchement électrique

AC023A 

AC024A 

AC025A 



Collegamento elettrico / Electrical connection / Branchement électrique

AC023A + AC025A 

AC024A + AC025A 

Trasformatore 
Transformer 
Transformateur 
220V - 12V

CAVO PULSANTE LED 12 Vac (5 Mt.) 
LED BUTTON CABLE 12 VAC (5 Mt.) 
CÂBLE COMMANDE MURALE (5 Mt.) 
ø min. 20 mm

Trasformatore 
Transformer 
Transformateur 
220V - 12V

CAVO PULSANTE LED 12 Vac (5 Mt.) 
LED BUTTON CABLE 12 VAC (5 Mt.) 
CÂBLE COMMANDE MURALE (5 Mt.) 
ø min. 20 mm

Cavo LED 
LED cable 
Câble LED  
(5 mètres) 
Ø min. 20 mm.

Cavo LED 
LED cable 
Câble LED  
(5 mètres) 
Ø min. 20 mm.



Installazione / Installations / Installation

Scegliere la posizione preferita dove installare la lampada "A" sul soffione, dopodiché fissarla con la vite 
"B"  
Choose favorite position of the lamp "A" around the shower and fix with "B" screw 
Choisir la position préférée où installer la lumière "A" sur le plafond de douche, ensuite fixer avec la vis 
"B". 
 
 

A

B

B

3 mm.

AC023A / AC025A



Installazione / Installations / Installation

A

B

Collegare il cavo di collegamento del led della lampada "A" al cavo di collegamento 
dell'alimentatore "B" 
Connect led cable from lamp "A" to led cable "B" coming from transformer 
Brancher le câble de connexion du LED de la lumière "A" au câble  de connezion de 
l'alimentation "B". 



Per fissare il soffione, inserire i perni "A" presenti sul soffione all'interno del telaio "B" 
fissato al controsoffitto, spingere verso l'alto e ruotare il tutto in senso antiorario fino al 
bloccaggio 
To fix shower insert pins "A" into hook "B" on the frame and rotate anticlockwise the 
shower 
Pour fixer le plafond de douche, insérer les pivots "A" présents sur le plafond de douche à 
l'intérieur du chassis "B" fixé à faux-plafond, pousser à la hausse et tourner dans le sens 
antihoraire jusqu'à blocage. 
 

A

B

Installazione / Installations / Installation



Installazione / Installations / Installation



Installazione / Installations / Installation

B

A

B

3 mm.

AC023A + AC025A

AC024A 

Scegliere la posizione preferita dove installare la lampada "A" sul soffione, dopodiché fissarla con la vite 
"B"  
Choose favorite position of the lamp "A" around the shower and fix with "B" screw 
Choisir la position préférée où installer la lumière "A" sur le plafond de douche, ensuite fixer avec la vis 
"B". 
 



A A

B

Installazione / Installations / Installation

Collegare il cavo di collegamento del led della lampada "A" al cavo di collegamento 
dell'alimentatore "B" 
Connect led cable from lamp "A" to led cable "B" coming from transformer 
Brancher le câble de connexion du LED de la lumière "A" au câble  de connezion de 
l'alimentation "B". 
 



Per fissare il soffione, eseguire lo stesso processo visto nelle pagine precedenti 
To fix the shower repeat the same process seen in previous pages 
Pour fixer le plafond de douche, effectuer la même procédure vue dans les pages 
précédentes. 
 

Installazione / Installations / Installation



Installazione / Installations / Installation

Ø min. 20 mm.

Inerire la scatola di derivazione in dotazione, facendo attenzione alla figura "A" Min. e Max. 
Siliconare il bordo posteriore della placca di copertura 
Install conceiling box make attention to min./max. deep as shown in "A" picture  
Insérer la boite de raccordement fournie avec le produit, en faisant attention à la figure "A" Min. et Max. 
Positionnet le silicone sur le bord arrière de la plaque de finition. 

"A"



Installazione / Installations / Installation

Collegare il cavo del pulsante al cavo della centralina 
Siliconare il bordo posteriore della placca di copertura 
Insert led cable into the sheath and silicon back part of the 
button before place it in position 
Brancher le câble du bouton au câble de l'unité de commande.  
Mettre le silicone sur le bord arrière de la plaque de finition

Applicare il rivestimento e siliconare il bordo della scatola di 
derivazione.  
Install tiles and silicon the edges around the box 
Poser le revêtement et mettre le silicone sur le bord de la boite de 
raccordement. 

Una volta collegato il cavo del pulsante inserire la placca all'interno della scatola di derivazione e siliconare tutto il bordo esterno della stessa 
Once button is in position slicon the edge to avoid leacking 
Une fois branché le câble du bouton, insérer la plaque à l'intérieur de la boite de raccordement et mettre le silicone sur tout le bord extérieur  
de la meme.  

Cavo LED(5 mt.) 
LED CABLE (5 mt.) 
Câble LED (5 
mètres) 



Funzioni / Functions / Fonctions

1  = on luci  
1 = off luci 
 
1+1 = Verde 
1+1 = Azzurro 
1+1 = Blu 
1+1 = Viola  
1+1 = Rosso 
1+1 = Giallo  
1+1 = Arancio 
 
5" = ciclo automatico

1  = on luci  
1 = off luci 
 
1+1 = Green 
1+1 = Light Blu 
1+1 = Blu 
1+1 = Violet  
1+1 = Red 
1+1 = Yellow  
1+1 = Orange 
 
5" = Automatic loop

1  = marche lumières 
1 = arrêt lumières 
 
1+1 = Vert 
1+1 = Azur 
1+1 = Bleu 
1+1 = Violet  
1+1 = Rouge 
1+1 = Jaune  
1+1 = Orange 
 
5" = Cycle automatique

Push/Appuyer 

AC023A AC024A

1  = on luci  
1 = off luci 

1  = on luci  
1 = off luci 

1  = marche lumières 
1 = arrêt lumières 

AC025A



Dichiarazione di conformità / Declaration of conformity / Déclaration de conformité

TECHNICAL FEATURES 
Voltage supply: 12 Vcc +/- 3% 
Maximum consumption: 1.3 A – 8.4 A 
Functioning: Continuous 
Ambient operating temperature: 0- 
+40 ° 
Relative non-condensing humidity: 5% 
-90% 
Protection degree: IP55 
Input and output connection: Rising 
clamp terminal block 
Safety standard: Not required 
Enic standard: EN55022/b 
Class 2 LASER product 
Class 2 light radiations are considered 
as posing a low risk, but 
potentially dangerous. 
 
WARNING 
Before connecting the unit for the first 
time, please read carefully 
the following sections. 
AC voltages varies according to each 
country. 
Ensure that the voltage of your local 
power supply corresponds to 
the required voltage. 
 
FEEDER 
Voltage supply: 
Input 190 -230 VAC 50/60Hz +/- 20% 
output - 12Vcc +/- 3% 
Power: 48 Watt 
It is strongly recommended to use the 
feeder provided by anpa. 
If a different feeder is to be used, 
please ensure that is compatible 
with the device. 
The use of feeders with different 
characterictics or incompatible 
may damage the product and 
invalidate the warranty.

CARATTERISTICHE TECNICHE 
Tensione di alimentazione 12Vcc +/- 3% 
Assorbimento massimo: 1.3 A – 8.4 A 
Servizio di funzionamento: Continuo 
Temperatura ambiente di 
funzionamento: da o a +40°C 
Umidità relativa senza condensa: 5% a 
90% 
Grado di protezione: IP55 
Connessioni d'ingresso e d'uscita: 
Morsetto a carrello 
Norma di sicurezza: Non richiesta 
Norma ENIC: EN55022/B 
Prodotto LASER di Classe 2 
Le radiazioni luminose di questa classe 
sono considerate a 
basso rischio, ma potenzialmente 
pericolose. Normalmente non 
producono danni permanenti se viste per 
pochi istanti da un occhio 
non protetto. 
 
AVVERTENZE 
Prima di collegare l'unità per la prima 
volta, leggere attentamente 
le sezioni seguenti. I voltaggi CA delle reti 
elettriche variano a 
seconda dei paese. 
Assicurarsi che il voltaggio presente nella 
vostra zona sia conforne 
con il voltaggio richiesto. 
 
ALIMENTATORE 
Tensione di alimentazione: 
ingresso 190 -230 VAC 50/60Hz +/- 20% 
uscita - 12Vcc +/- 3% 
Potenza: 48 Watt 
Si consiglia vivamente di utilizzare 
I'alimentatiore fornito da Anpa; 
In caso di utilizzo di alimentatore diverso 
assicurarsi che le 
caratteristiche richieste siano compatibili 
con l'apparecchio. 
L'utilizzo di alimentatoricon 
caratteristiche diverse o incompatibili 
possono danneggiare irreparabilmente il 
prodotto e far decadere 
la garanzia.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 
Tension d’alimentation : 12Vcc +/- 3% 
Adsorption maximale : 1.3 A - 8.4 A 
Service de fonctionnement : continu 
Température ambiance de 
fonctionnement : de 0 à +40° 
Humidité relative sans condensation : 
de 5% à 90% 
Dégrée de protection : IP55 
Connexions d’entrée et de sortie : 
bornes à bogies 
Normes de sécurité : non demandée 
Norme ENIC : EN55022/B 
Produit LASER Classe II 
Les radiations lumineuses de cette 
Classe sont considérées à bas 
risque, mais dangereuses 
potentiellement. 
Normalement ne produisent pas des 
dégâts permanents si vu pour 
quelque instant d’un oeil sans 
protection 
 
AVERTISSEMENTS 
Avant de brancher l’unité la première 
fois, veuillez lire attentivement 
les sections suivantes. 
Les voltages des réseaux électriques 
varient à second du pays. 
S’assurer que le voltage dans votre 
zone soit conforme avec le 
voltage prévu et déclaré par l’usine. 
 
ALIMENTATEUR 
Tension d’alimentation : 
entrée 190 - 230 VAC 50/60Hz +/- 20% 
sortie - 12Vcc +/- 3% 
Puissance : 48W 
Il est fortement recommandé d’utiliser 
l’alimentateur fourni avec le 
produit. 
En cas d’utilise d’un alimentateur 
différent, s’assurer que les 
caractéristiques demandées soient 
compatibles avec l’appareil. 
L’utilise d’alimentateurs avec 
caractéristiques différentes ou 
incompatibles puissent endommager le 
produit irrémédiablement et 
faire invalider la garantie.





AQUAelite / ANPA s.r.l. 

Viale dello sport, 16/18 2106 Gavirate VA Italy 

T.+39 0332 732906 | F. +39 0332 735819 | www.aquaelite.it |info@aquaelite.it 


